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URADNI LIST
št. 230
sobota, 22. september 2018
Oddelek I., str. 91664I
SPLOŠNE DOLOČBE
MINISTRSTVO ZA PREDSEDSTVO,
PARLAMENTARNE ODNOSE IN ENAKOST
Kraljeva uredba 1181/2018 z dne 21. septembra 2018 o navedbi porekla mleka, ki se uporablja kot surovina, pri označevanju mleka in mlečnih proizvodov.
Uredba (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 o zagotavljanju informacij o živilih potrošnikom, spremembah uredb (ES) št. 1924/2006 in (ES) št. 1925/2006 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive Komisije 87/250/EGS, Direktive Sveta 90/496/EGS, Direktive Komisije 1999/10/ES, Direktive 2000/13/ES Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv Komisije 2002/67/ES in 2008/5/ES in Uredbe Komisije (ES) št. 608/2004, predstavlja zakonodajo, ki usklajuje zahteve za zagotavljanje informacij o živilih, zlasti za označevanje živil, v Evropski uniji. Prav tako določa podrobna pravila glede navedbe države izvora ali kraja porekla.
V skladu s prej omenjeno Uredbo (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 je navajanje države porekla mleka in mleka, ki se uporablja kot sestavina v mlečnih proizvodih, trenutno načeloma prostovoljno. Komisija namreč po predložitvi poročila Evropskemu parlamentu in Svetu v zvezi z možnostjo razširitve obveznega označevanja porekla na mleko in mleko, ki se uporablja kot sestavina v mlečnih proizvodih, kot je navedeno v členu 26(5)(b) in (c) navedene uredbe, še ni sprejela nobenega zakonodajnega akta.
Kljub temu je v skladu z določbami člena 26(2)(a) Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 navedba porekla obvezna, kadar bi izpustitev tega podatka lahko zavedla potrošnika glede prave države izvora ali kraja porekla proizvoda.
Hkrati je v členu 26(3) navedene Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 navedeno, da kadar je država izvora ali kraj porekla živila naveden in ni enak državi izvora ali kraju porekla njegove osnovne sestavine, se na oznaki navede tudi država izvora ali kraj porekla osnovne sestavine ali podatek, da država izvora ali kraj porekla osnovne sestavine ni enak državi izvora ali kraju porekla živila. Ta zahteva se uporablja od 1. aprila 2020, to je datuma začetka veljavnosti nedavne Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2018/775 z dne 28. maja 2018 o pravilih za uporabo člena 26(3) Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta o zagotavljanju informacij o živilih potrošnikom, kar zadeva pravila glede navajanja države porekla ali kraja izvora osnovne sestavine živila.
Člen 39 navedene Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 poleg tega državam članicam omogoča uvedbo nacionalnih ukrepov o dodatnih navedbah države porekla ali kraja izvora. Za sprejem tovrstnih pravil je potrebna dokazana povezava med določenimi lastnostmi živil in poreklom ali izvorom živil. Poleg tega mora biti na voljo dokaz, da je navedba teh informacij za večino potrošnikov pomembna.
V tem smislu so študije španskih potrošnikov Evropski komisiji dokazale, da večina potrošnikov v Španiji povprašuje po informacijah o poreklu mleka in mlečnih proizvodov in da navedbo države porekla povezujejo tudi s kakovostjo živil.
To dokazuje, da ta kraljeva uredba izpolnjuje pogoje, določene v Uredbi (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011.
Zato se glede na pomembnost, ki se pripisuje označevanju porekla mleka in mlečnih proizvodov, zdi primerno poskusno urediti to vprašanje za obdobje dveh let, in sicer v skladu s podobnimi predpisi, določenimi v drugih sosednjih državah članicah. Cilj prej navedenega je zagotavljanje celovitejših informacij o poreklu mleka, ki se uporablja kot surovina, za pomoč potrošnikom pri njihovi pravici do nakupne izbire.
Pojem države izvora živila v skladu z Uredbo (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 se določi v skladu s pravili Evropske unije o nepreferencialnem poreklu. Ta so trenutno urejena z Uredbo (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013 o carinskem zakoniku Unije, ki določa, da se za blago, katerega proizvodnja vključuje več kot eno državo ali ozemlje, šteje, da ima poreklo države, kjer je bila v za to opremljenem podjetju opravljena njegova zadnja bistvena predelava ali obdelava, katere izid je izdelava novega proizvoda ali ki predstavlja pomembno stopnjo proizvodnje.
Vendar bi uporaba tega pojma za mleko in mlečne proizvode lahko ustvarila situacije, kjer je bilo mleko pridobljeno ali predelano v državah, ki niso država porekla končnega proizvoda, in v tem primeru potrošnikom ne bi zagotovili dovolj informacij o poreklu uporabljenega mleka.
Zato se zdi primerno ustrezno navesti kraj molže in kraj predelave mleka, da se bolje zadosti potrebam potrošnikov in da se hkrati preprečijo kompleksne označbe in prevelike obremenitve za podjetja, ki bi vplivale na končno ceno proizvoda.
Ne glede na zgoraj navedeno pa merilo za pridobitev države porekla končnega proizvoda urejajo določbe Uredbe (EU) št. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra 2013.
Po drugi strani pa imajo nosilci živilske dejavnosti možnost, da poleg obveznih informacij, ki jih je treba zagotoviti v skladu s to kraljevo uredbo, dodajo natančnejše informacije o kraju porekla mleka z navedbo imena regije ali ozemlja, ki ga lahko potrošnik nedvoumno poveže z državo izvora mleka. To je mogoče pod pogojem, da se za isto vrsto proizvoda ime regije ali ozemlja ne ujema z imenom, ki je zaščiteno v skladu z Uredbo (EU) št. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o shemah kakovosti kmetijskih proizvodov in živil.
V skladu s členom 39 Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 je namen te kraljeve uredbe ureditev pravil o obvezni navedbi porekla mleka, ki se uporablja kot sestavina, pri označevanju mleka in mlečnih proizvodov.
V postopku priprave tega zakonskega akta so bili izvedeni postopki obveznega predhodnega javnega posvetovanja, obravnave in informiranja javnosti. Opravljeno je bilo tudi posvetovanje z avtonomnimi skupnostmi in subjekti, ki predstavljajo zadevne sektorje, Medresorska komisija za živilsko zakonodajo (Comisión Interministerial para la Ordenación Alimentaria) pa je izdala pozitivno poročilo.
Ta določba je bila predmet postopka priglasitve Evropski komisiji, kot je določeno v členu 45 Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011.
Poleg tega je bila v povezavi z določbami o dodatnem prostovoljnem navajanju informacij iz člena 5 ta kraljeva uredba predmet postopka, določenega v Direktivi (EU) 2015/1535 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. septembra 2015 o določitvi postopka za zbiranje informacij na področju tehničnih predpisov in pravil za storitve informacijske družbe.
Vsebina te kraljeve uredbe izpolnjuje načela dobrega upravljanja iz člena 129 Zakona št. 39/2015 z dne 1. oktobra 2015 o splošnih upravnih postopkih v javni upravi. Zato je v skladu z načeli potrebnosti in učinkovitosti ta zakonski akt utemeljen s potrebo po vzpostavitvi ustreznega okvirja za mlečno industrijo. Ta zakonski akt izpolnjuje načelo sorazmernosti in je omejen na minimum, ki je potreben za uporabo zakonodaje Evropske unije. Z vidika načela učinkovitosti so upravni stroški omejeni na stroške, ki so nujno potrebni za doseganje navedenih ciljev v okviru Evropske unije. Z vidika načela preglednosti in v okviru javne razprave je postopek priprave tega zakonskega akta vključeval posvetovanja z avtonomnimi skupnostmi in subjekti, ki zastopajo prizadete panoge, kakor tudi s potrošniki, in sicer s pomočjo različnih sredstev. Poleg tega je z vidika načela pravne varnosti ta pobuda skladna s prejšnjo zakonodajo.
Na podlagi navedenega na predlog ministra za kmetijstvo, ribištvo in prehrano ter ministrice za zdravje, potrošniške zadeve in socialno varstvo ter na podlagi odobritve Državnega sveta in po razpravi Sveta ministrov na njihovi seji dne 12. septembra 2018
ODREJAM NASLEDNJE:
Člen 1. Cilj
Namen tega zakonskega akta je ureditev obvezne navedbe porekla mleka, ki se uporablja kot sestavina, pri označevanju mleka in mlečnih proizvodov, ki so proizvedeni v Španiji in se tržijo na španskem ozemlju.
Člen 2. Področje uporabe.
1. Določbe te kraljeve uredbe se uporabljajo za označevanje vseh vrst mleka in mlečnih proizvodov, ki so navedeni v prilogi in ki se prodajajo v predpakirani obliki na podlagi člena 2 Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 o zagotavljanju informacij o živilih potrošnikom, spremembah uredb (ES) št. 1924/2006 in (ES) št. 1925/2006 Evropskega parlamenta in Sveta ter razveljavitvi Direktive Komisije 87/250/EGS, Direktive Sveta 90/496/EGS, Direktive Komisije 1999/10/ES, Direktive 2000/13/ES Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv Komisije 2002/67/ES in 2008/5/ES in Uredbe Komisije (ES) št. 608/2004.
2. Za navedbo porekla mleka, ki se uporablja kot sestavina, pri označevanju proizvodov iz odstavka 1, so določene naslednje določbe:
a) „mleko“ ima pomen v skladu z opredelitvijo iz dela III Priloge VII k Uredbi (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, (ES) št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007;
b) vključuje mleko vseh živalskih vrst za zakol;
c) navede se poreklo mleka, ki se uporablja kot sestavina in po teži predstavlja več kot 50 % skupnih uporabljenih sestavin.
3. Z odstopanjem od prejšnjega odstavka pa je za proizvode iz priloge, ki jih ureja naslov II Uredbe (EU) št. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o shemah kakovosti kmetijskih proizvodov in živil, navedba porekla, kot je določeno v tej kraljevi uredbi, prostovoljna.
Člen 3. Označevanje. Navedba porekla mleka, ki se uporablja kot sestavina, pri označevanju mleka in mlečnih proizvodov.
1. Mleko in mlečni proizvodi iz člena 2(1), kot so navedeni v prilogi, ki so namenjeni za končnega potrošnika ali obrate javne prehrane, na označbi vključujejo naslednje obvezne navedbe glede mleka, ki se uporablja kot sestavina:
a) „País de ordeño: (lugar donde la leche ha sido ordeñada)“ [Država molže: (kraj, kjer so bile živali pomolzene)];
b) „País de transformación: (lugar donde la leche ha sido transformada)“ [Država predelave: (kraj, kjer je bilo mleko predelano)];
c) če se dejavnosti molže in predelave izvajajo v isti državi, se navedbe iz pododstavkov a in b lahko nadomestijo z naslednjo navedbo: „Origen de la leche: (lugar donde la leche ha sido ordeñada y transformada)’ [Poreklo mleka: (kraj, kjer so bile živali pomolzene in kjer je bilo mleko predelano)];
d) kraj molže in kraj predelave se navedeta s sklicevanjem na naslednja geografska območja:
1. država(-e) članica(-e) ali tretja država/države; ali
2. „UE“ [EU] ali ‘fuera de la UE’ [zunaj EU] ali „UE y fuera de la UE“ [EU in zunaj EU]; ali
3. „España“ [Španija], pod pogojem, da je država molže in predelave samo Španija in se ne more nadomestiti z „UE“ [EU].
2. Navedba iz odstavka 1 se navede v bližini seznama sestavin s pisavo enake velikosti in barve, kot je uporabljena za seznam sestavin.
3. Če je seznam sestavin opuščen pri označevanju v skladu s členom 19(1)(d) Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 se informacije iz odstavka 1 prikažejo v bližini imena živila in natisnejo s pisavo enake velikosti in barve, kot je uporabljena za ime živila.
4. Navedbe porekla iz odstavka 1 nikakor ne smejo biti prekrite, zakrite ali ločene z drugim pisnim ali slikovnim gradivom ali drugim elementom. Izpolnjevati morajo zahteve v smislu razpoložljivosti in predstavitve obveznih podatkov, določenih v Uredbi (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011.
Člen 4. Sledljivost.
Nosilci živilske dejavnosti morajo imeti ustrezno dokumentacijo, sisteme ali postopke, s katerimi pristojnemu organu izkažejo državo porekla mleka, uporabljenega pri predelavi mleka in mlečnih proizvodov, ki jih zajema ta kraljeva uredba, in skladnost označevanja teh proizvodov.
Člen 5. Dodatne prostovoljne informacije.
Nosilci živilske dejavnosti lahko obveznim navedbam iz člena 3 dodajo natančnejše informacije o regionalnem ali ozemeljskem kraju izvora mleka, če mleko v celoti prihaja iz navedenega kraja in če se ime te regije ali ozemlja ne ujema z imenom, ki je zaščiteno v skladu z Uredbo (EU) št. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 za isto vrsto proizvoda.
Dodatne informacije iz prvega odstavka morajo biti v skladu z navedbami iz člena 3 in se morajo nanašati na ime regije ali ozemlja, ki nedvoumno pripada državi porekla mleka, kot je prikazano na označbi.
Prej navedene dodatne informacije izpolnjujejo zahteve, ki se uporabljajo za prostovoljno navajanje informacij o živilih v poglavju V Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011.
Edina dodatna določba. Klavzula o medsebojnem priznavanju
Zahteve te kraljeve uredbe se ne uporabljajo za proizvode, ki se zakonito proizvajajo ali tržijo v drugih državah članicah Evropske unije ali tretjih državah.
Prva prehodna določba. Prodaja zalog izdelkov
Proizvodi, proizvedeni pred začetkom veljavnosti te kraljeve uredbe, ki izpolnjujejo takrat veljavne določbe, se lahko tržijo do porabe zalog.
Druga prehodna določba. Obdobje uporabe.
Določbe te kraljeve uredbe se uporabljajo dve leti po začetku veljavnosti.
Vendar, če Evropska komisija pred koncem tega obdobja sprejme izvedbeni akt v smislu člena 26 Uredbe (EU) št. 1169/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2011 v zvezi z obveznim označevanjem države izvora ali kraja porekla proizvodov, navedenih v okviru področja uporabe te kraljeve uredbe, ukrep preneha veljati na datum začetka veljavnosti omenjenega akta Evropske komisije.
Prva končna določba. Uporabljene pristojnosti.
Ta kraljeva uredba se določi v skladu s pododstavkoma 13 in 16 člena 149(1) španske ustave, v skladu s katerima se državi podeli izključna pristojnost glede načel in usklajevanja na področju splošnega gospodarskega načrtovanja oziroma načel in usklajevanja na področju zdravja.
Druga končna določba. Začetek veljavnosti.
Ta kraljeva uredba začne veljati štiri mesece po objavi v državnem Uradnem listu.
Izdano v Madridu, dne 21. septembra 2018.
FELIPE R.
Podpredsednica vlade in ministrica za predsedstvo, parlamentarne odnose in enakost
CARMEN CALVO POYATO
PRILOGA
Seznam proizvodov, ki so predmet določb te kraljeve uredbe
	Oznaka kombinirane nomenklature (CN)
	Mleko in mlečni proizvodi

	0401
	Mleko in smetana, nekoncentrirana, ki ne vsebuje dodanega sladkorja ali drugih sladil.

	0402
	Mleko in smetana, koncentrirana ali ki vsebuje dodan sladkor ali druga sladila.

	0403
	Pinjenec, kislo mleko in kisla smetana, jogurt, kefir in drugo fermentirano ali kislo mleko in smetana, koncentrirani ali ne, ali ki vsebujejo dodan sladkor ali druga sladila, ali aromatizirani ali ki vsebujejo dodano sadje ali kakav ali ne.

	0404
	Sirotka, koncentrirana ali ne, ali ki vsebuje dodan sladkor ali druga sladila ali ne; proizvodi, sestavljeni iz naravnih mlečnih sestavin, ki imajo dodan sladkor ali druga sladila ali ne, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu.

	0405
	Maslo ter druge maščobe in olja, dobljeni iz mleka; mlečni namazi.

	0406
	Sir in skuta.


